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BİR, İKİ, ÜÇ
GARFİELD

Seyircilerimizle her günkü gibi buluşma 
vaktimiz geldi: “Balığı bul, milyonu vur.”

Garfield, hadi koşmaya 
gidelim, biraz egzersiz 

sana iyi gelir!

Tamam zorlamıyorum,
ama sonra gelirsin değil mi 

benimle koşmaya!

Hayır, Odie,
canım seninle oynamak 

istemiyor. O sopayı 
atmayacağım.

Hoop, hadi
sen de dışarı!

Yok olmaz,
en sevdiğim 

program başladı!

Sen tek
başına koş!

Hav! ?

ArkadaşlariIe

PAT
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Selam 
Garfield!

Uluslararası Nermal 
Hayranları Kulübü’nün 

toplantı vakti!

Herkese merhaba, en sevdiğiniz 
programınız başlıyor!
Bugünkü adayımız...

Neredeyse
en sevdiğim programı 

kaçırtacaklardı!

Programımıza ara vererek 
size inanılmaz bir haber 

vermek istiyoruz...

Profesör Franz olağanüstü ve 
ultramodern bir makine geliştirdi!

Bu makine sayesinde 
anında bir insan 
klonlayabiliyor!

Hmm, aynı anda birçok 
yerde olmak için kendimi 

çoğaltabilsem büyük 
kolaylık olurdu.

Laboratuvarda
bir tur atayım 

bakayım!

Makinenin işleyişi konusunda 
60 dakikalık bir belgeselimiz 

var. Yarışma programını 
belgeselin hemen ardından 

izleyebilirsiniz.

Yoo, olamaz, 
Nermal çıktı 

şimdi de!

Dışarı!
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Dikkat Garfield,
çok meşgulüm şu anda, 

önemli bir proje üstünde 
çalışıyorum.

Hadi gidelim, birinci kanalda
röportajımız var.

Vay canına, 
makinenin 

başına nöbetçi 
bırakılmadılar!

Kendimi kopyalamak 
için eve götüreyim 

şu aygıtı.

İnanılmaz!

Kopyalama
işlemi!




